     ВВОДНЫЕ СЛОВА  И  ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
1.  ГРУППЫ ВВОДНЫХ СЛОВ ПО ЗНАЧЕНИЮ
	1. Степень уверенности говорящего

	конечно, несомненно, безусловно, бесспорно, действительно и др.

	
	очевидно, вероятно, кажется, может быть, наверное, должно быть 

	2. Чувства  говорящего
	к счастью, к сожалению, к несчастью, к удивлению и др.

	3. Источник мысли
	по-моему, по-твоему, по словам, говорят, по сообщению и др.

	4. Порядок изложения мыслей
	во-первых, во-вторых, наконец,  итак, следовательно, значит, таким образом, например, между прочим   и др.

	5. Вежливость, привлечение внимания собеседника
	извините, простите, пожалуйста, позвольте, допустим  и др.


Обратите внимание! Не являются вводными и не выделяются запятыми слова и словосочетания:

якобы, словно, даже, если, вдруг, буквально, будто, ведь, вряд ли, всё-таки, как раз, к тому же, по решению, по представлению, поэтому, вдобавок, в конечном счете, небось, как будто.

  ВСТАВНЫЕ КОНСТРУКЦИИ
Вставные конструкции -    это слова, словосочетания и предложения, которые передают дополнительную, необязательную информацию, поясняют описываемую речевую ситуацию (попутно сделанные замечания, поправки, уточнения),  на письме выделяются скобками или тире, а в устной речи – более отчетливо выраженной интонацией вводности.

*Он оделся потеплее (это было уже в конце сентября) и выехал со двора.  

*Булочники - их было четверо - держались в стороне.          
3.Отличие вводных слов от членов предложения.

1. Вводные слова можно опустить, и смысл предложения не изменится:
*Бобрята, верно, решили, что они в полной безопасности.  

 но: Она поступила верно.  
2. Вводные слова можно заменять другими, близкими по значению:
 *Бобрята, верно (очевидно, вероятно, наверное),  решили, что они в полной безопасности.
3. Однако =Но= союз
*Однако (=но) письмо он так и не получил.
Однако =  Но   = вводное  слово

* Долго, однако, нам пришлось тебя ждать. 

*Ты опоздал, однако.

4. Наконец  = и ещё  (после перечисления)= вводное слово
* А.П.Чехов был драматургом, новеллистом и, наконец, образцом самовоспитания.
Наконец  =  «в результате всего» = наконец-то  = не вводное слово

* Он долго ждал вызова из училища, не спал, нервничал и наконец дождался.

 (Он долго ждал вызова из училища, не спал, нервничал и наконец-то дождался).
5. Вообще   = «вообще говоря»= вводное слово
*Вообще, мне хотелось бы услышать эту историю из твоих уст.

6. Вообще    =  «в общем», «всегда», «совсем», «в целом», «ни при  каких условиях»= наречие, не вводное слово
*Ты меня вообще не жди.

7. Значит =  «стало быть», «следовательно»= вводное слово

* Над уроками ты сидишь редко, значит, вряд ли следует ждать хороших результатов. 

8. Значит   = «означает» или оно стоит между подлежащим и сказуемым, то оно не выделяется запятыми:

*Твое доброе отношение к моим детям значит для меня очень многое.

*Отвечать грубо — значит показывать свою невоспитанность. 

9.  Слова собственно,  точнее,  скорее,  вернее  =  вводными, если после них можно поставить слово говоря
* Что, собственно, тебе от меня нужно? 
*Это, точнее, было в конце прошлого столетия.
4. Особенности постановки знаков препинания при вводных словах и  вставных конструкциях
	Сочетание вводных слов

	1. Между рядом стоящими вводными словами ставится запятая
	Правда, по мнению твоего друга, ты вел себя не лучшим образом.

Я, впрочем, может быть, сам виноват.

Так, например, к хвойным деревьям относится сосна.

Кроме того, по его мнению, спрос на живопись значительно уменьшился.

	2. Если вводное сочетание представляет собой неполную конструкцию, то вместо одной запятой ставится тире
	По сведениям разведчиков, враги засели в местечке, по моим же — движутся в нашу сторону.       (Ср.: по моим же сведениям, движутся…)

	3. Если вводное слово  стоит после однородных членов перед обобщающим, то перед ним ставится тире, а после него — запятая
	Альпинизм, горные лыжи, плавание, теннис -  словом, его привлекало очень многое.                               

	Сочетание союза и вводного слова

	4. Между сочинительным союзом и вводным словом ставится запятая, если вводное слово можно опустить. Если это невозможно, то запятая не ставится.
	И, кстати, мной уже приготовлен ужин. 

Не  год, а, может быть, десять лет прожил Иван за одну ночь.

Он дал слово, а следовательно, должен сдержать его

	5.   В начале предложения между присоединительным союзом (И, НО, А, ДА) и вводным слово запятая обычно не ставится
	И действительно, он скоро уехал. 

А может быть, это и к лучшему.

А впрочем, может быть, из страха она Тарквинию с размаха даёт пощёчину.

	Вводные слова в обособленных оборотах, в том числе уточняющих.

	6. Обособляются в середине оборота:
	Музей был в доме,    построенном, кажется, в прошлом  веке.

	7. Не обособляются в начале и конце оборота, то есть относятся к обороту
	Дверь вела в комнату,   по-видимому служившую столовой.

Брат приедет сегодня, поздно вечером вероятно.

	Вводные слова и вставные конструкции внутри других вставных конструкций.

	8. Если внутри вставной конструкции находится вводное слово, то вводное слово выделяется запятыми, а вводная конструкция с помощью тире или скобок
	Раз – это было, кажется, весной – я был у них в гостях. 
Враги его, друзья его (что, может быть, одно и то же) его честили так и сяк.

	9. Если вставная конструкция находится внутри другой вставной конструкции, то внешняя вставка выделяется с помощью скобок, а внутренняя – с помощью тире
	Немка сама расплакалась при виде моих красных, опухших глаз (немки – известное дело – всегда рады поплакать).

	Различные варианты сочетания знаков

	Увидеть писателя для меня,(1) провинциала,(2) – (3) я работал в Сибири  – (4) было счастьем.

*1-2  -приложение провинциала
  3-4  - вставная конструкция
Валерия – (1)так звали девушку, (2)которая мне нравилась, (3) – (4) поздравила меня.

*1-4  - вставная конструкция
  2-3  -придаточное внутри вставного
[ Кто-то ходил в саду утром, (1)часов в шесть] ,(2) – (3)я это хорошо помню, (4) – (5) но [потом всё стихло ].
*1-2  -  уточнение времени;  3-5 –  вставная конструкция ; 4     -  между частями СПП с союзом Но
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